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Jour 1

Jour 2

Étude facile de 3 semaines
[Note: LSG to English then back to French[

Apocalypse 11:15 KJV Le septième ange sonna de la trompette. Et il y eut dans le ciel de fortes voix qui disaient: Le 
royaume du monde est remis à notre SEIGNEUR et à SON CHRIST; et il régnera aux siècles des siècles. 
{royaumes: Dieu et Jésus, en tant que rois régnants, dans leur calendrier, ont chacun un royaume.}

Apocalypse 11:15 LSG Le septième ange sonna de la trompette. Et il y eut dans le ciel de fortes voix qui disaient: 
Le royaume du monde est remis à notre SEIGNEUR et à SON CHRIST; et IL {Jésus} régnera aux siècles des siècles. 
{royaumes : Dieu et Jésus, en tant que rois régnants, dans leur cadre temporel, ont chacun un royaume.} {Le royaume ... 
est remis = The kingdom... is handed over.}

Esprit de prophétie : Au sujet de sa venue se regroupent les gloires de ce « rétablissement de toutes choses, dont Dieu a 
parlé par la bouche de tous ses saints prophètes depuis le commencement du monde. » [Actes 3:21.] Alors le règne du 
mal qui dure depuis longtemps sera brisé ; « les royaumes de ce monde sont remis à notre SEIGNEUR et à SON 
CHRIST ; et IL régnera aux siècles des siècles. » [Apocalypse 11:15.] « La gloire de l’Éternel sera révélée, et toute chair 
la verra ensemble. » « Le Seigneur Dieu fera germer la justice et la louange devant toutes les nations. » Il sera « une 
couronne de gloire et un diadème de beauté pour le reste de son peuple. » [Ésaïe 40:5 ; 61:11 ; 28:5.] {GC88 301.3 1888}

La croix du Christ sera la science et le chant des rachetés pendant toute l’éternité. En Christ glorifié, ils verront 
Christ crucifié. … Alors que les nations des sauvés contemplent leur RÉDEMPTEUR et voient la gloire éternelle du 
Père briller sur SON visage [Jésus] ; alors qu’ils contemplent SON trône [Jésus], qui dure d’éternité en éternité, et 
savent que SON royaume [Jésus] n’aura pas de fin, ils éclatent en chants de ravissement : « Digne, digne est 
l’AGNEAU qui a été immolé, et qui nous a rachetés pour Dieu par SON propre sang [Jésus] très précieux ! » {1991 
OFC 342.5}

C’est alors que le royaume paisible et tant désiré du MESSIE sera établi sous tout le ciel. « L’Éternel consolera 
Sion ; Il consolera tous ses lieux désolés, et rendra son désert semblable à un Éden, et sa terre aride à un jardin de 
l'Éternel. » « La gloire du Liban lui sera donnée, la splendeur du Carmel et du Saron. » « On ne t'appellera plus délaissée, 
et ton pays ne sera plus appelé désolée ; mais on t'appellera mes délices, et ton pays mon Dieu. » « Comme l'époux se 
réjouit de son épouse, ainsi ton Dieu se réjouira de toi. » [Ésaïe 51:3 ; 35:2 ; 62:4, 5 (MARGE).] {GC88 301.4 1888}

Éphésiens 5:5 KJV Sachez bien que ni l'impudique, ni l'impur, ni l'avare, c'est-à-dire l'idolâtre, n'a d'héritage dans 
LE ROYAUME DE CHRIST ET DE DIEU. {DEUX Êtres divins ont un royaume. DIEU, qui est LE PÈRE, et Son Fils unique, 
JÉSUS-CHRIST. DEUX Êtres divins ont un trône [Voir Apocalypse 22:1 et 3]. Il y a 2 trônes et non 3 ; le SAINT-ESPRIT 
n'a pas de trône. Le mot engendré signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

Éphésiens 5:5 LSG Car sache bien ceci, que quiconque est impur, ou cupide, ou avare, c'est-à-dire idolâtre, n'a 
d'héritage dans LE ROYAUME DE CHRIST ET DE DIEU. {DEUX Êtres divins ont un royaume. DIEU, qui est LE PÈRE, et 
son Fils unique, JÉSUS-CHRIST. DEUX Êtres divins ont un trône [Voir Apocalypse 22:1 & 3]. Il y a 2 trônes et non 3 ; le 
SAINT-ESPRIT n'a pas de trône. Le mot engendré signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

2 Timothée 4:1 ¶ KJV JE t'adjure donc devant DIEU et le SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, qui doit juger les vivants et les 
morts, et au nom de son apparition et de SON ROYAUME, 

2 Timothée 4:1 ¶ LSG Je t'en conjure devant DIEU et devant JÉSUS-CHRIST, qui doit juger les vivants et les morts, 
et au nom de son avènement et de SON ROYAUME,

Jean 5:26 KJV Car, comme le PÈRE a la vie en LUI-MÊME, ainsi il a DONNÉ au FILS d'avoir la vie en LUI-MÊME, 
{Ainsi le Père – déjà existant – donne [à un moment ultérieur dans le temps] la vie à Son Fils = les êtres humains étant 
l'équivalent similaire. Cela réfute la doctrine de la trinité qui dit que Jésus est coéternel, coexistant avec le Père. Ce verset 
est, avec Jean 8:42, très important à étudier.}

Jean 5:26 LSG Car, comme le PÈRE a la vie en LUI-MÊME, ainsi il a DONNÉ au FILS d'avoir la vie en LUI-MÊME. 
{Ainsi le Père – déjà existant – donne [à un moment ultérieur] la vie à Son Fils = les êtres humains étant l’équivalent 
similaire. Cela réfute la doctrine de la trinité qui dit que Jésus est coéternel, coexistant avec le Père. Ce verset est, avec 
Jean 8:42, très important à étudier.}

Jean 8:42 KJV Jésus leur dit : Si DIEU était votre PÈRE, vous M’aimeriez ; car JE SUIS SORTI ET JE VIENS DE 
DIEU ; je ne suis pas venu de MOI-MÊME, mais IL M'A envoyé. {Littéralement VIENS DE DIEU – comme Jean 16:27, 
16:30 et 17:8, cela ne se limite pas seulement à la situation céleste de Dieu. Le Père – déjà existant – donne [à un moment 
ultérieur] la vie à Son Fils = les êtres humains étant l’équivalent similaire. Cela réfute la doctrine de la trinité qui dit que 
Jésus est coéternel, coexistant avec le Père. Ce verset est, avec Jean 5:26, très important à étudier.}
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Et le Fils de Dieu déclare à son sujet : {PP 34:1 1890}

Jean 8:42 LSG Jésus leur dit: Si DIEU était votre PÈRE, vous m'aimeriez, car JE SUIS SORTI ET JE VIENNAIS DE 
DIEU; JE ne suis pas venu de MOI, mais C'EST LUI qui M'A envoyé. {Littéralement VIENNAIS DE DIEU - comme Jean 
16:27, 16:30 et 17:8, cela ne se limite pas seulement à l'emplacement céleste de Dieu. Le Père - déjà existant - donne [à 
un moment ultérieur dans le temps] la vie à Son Fils = les êtres humains étant l'équivalent similaire. Cela réfute la doctrine 
de la trinité qui dit que Jésus est coéternel, coexistant avec le Père. Ce verset est, avec Jean 5:26, très important à 
étudier.}

Jean 16:27 KJV Car le Père LUI-MÊME vous aime, parce que vous M'avez aimé, et que vous avez cru que JE SUIS 
SORTI DE DIEU. {Littéralement JE SUIS SORTI DE DIEU – comme Jean 8:42, 16:30 et 17:8, cela ne se limite pas 
seulement à l’emplacement céleste de Dieu.} {Jésus confirme Dieu comme Son Père dans un contexte singulier – pas de 
Dieu pluriel.}
Jean 16:27 LSG Car le Père LUI-MÊME vous aime, parce que vous M’avez aimé, et que vous avez cru que JE SUIS 
VENU DE DIEU. {Littéralement JE SUIS VENU DE DIEU – comme Jean 8:42, 16:30 et 17:8, cela ne se limite pas 
seulement à l’emplacement céleste de Dieu.} {Jésus confirme Dieu comme Son Père dans un contexte singulier – pas de 
Dieu pluriel.}

Jean 16:28 KJV JE SUIS SORTI DU PÈRE, et je suis venu dans le monde ; de nouveau, je quitte le monde, et je vais 
au Père. {Jésus – le Fils unique du Père ; si le Saint-Esprit avait été engendré, alors Jésus n'aurait pas été le Fils unique.} 
{Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu pluriel.}

Jean 16:28 LSG JE SUIS SORTI DU PÈRE, et je suis venu dans le monde; maintenant je quitte le monde, et je vais 
au Père. {Jésus - le Fils unique du Père; si le Saint-Esprit avait été engendré, alors Jésus n'aurait pas été le Fils unique.} 
{Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu pluriel.}

Jean 16:29 KJV Ses disciples lui dirent: Voici, maintenant tu parles ouvertement, et tu n'utilises pas de proverbe.

Jean 16:29 LSG Ses disciples lui dirent: Voici, maintenant tu parles ouvertement, et tu n'utilises pas de parabole.

Jean 16:30 KJV Maintenant nous savons que TU sais toutes choses, et que TU n'as pas besoin qu'on T'interroge : 
c'est pourquoi nous croyons que TU ES VENU DE DIEU. {TU ES VENU DE DIEU - voir les notes de Jean 8:42,16:27 et 
17:8}

Jean 16:30 LSG Maintenant nous savons que TU sais toutes choses, et que tu n'as pas besoin qu'on T'interroge ; 
c'est pourquoi nous croyons que TU ES VENU DE DIEU. {TU ES VENU DE DIEU - voir les notes de Jean 8:42,16:27 et 
17:8}

Proverbes 8:22 KJV L'ÉTERNEL M'A POSSÉDÉ au commencement de SA voie, avant SES œuvres d'autrefois.

Proverbes 8:22 LSG L'ÉTERNEL M'A CRÉÉ la première de SES œuvres, avant SES œuvres les plus anciennes.

Proverbes 8:23 KJV J'ai été établi DEPUIS l'éternité, depuis le commencement, avant que la terre fût. {DEPUIS, PAS 
TOUT AU LONG DE}

Proverbes 8:23 LSG J'ai été établi DEPUIS L'ÉTERNITÉ, depuis le commencement, avant l'origine de la terre. 
{DEPUIS, TOUT AU LONG DE}

Proverbes 8:24 KJV Quand il n'y avait pas d'abîmes, J'AI ÉTÉ ENGENDRÉ; quand il n'y avait pas de fontaines 
regorgeant d'eau. {Un fils est engendré de son père}.

Proverbes 8:24 LSG JE SUIS NÉ quand il n'y avait pas d'abîmes, pas de sources d'eau; {Un fils est engendré de son 
père}.

Proverbes 8:25 KJV Avant que les montagnes ne soient établies, avant les collines, J'AI ÉTÉ ENGENDRÉ: {Un fils 
est engendré de son père}.
Proverbes 8:25 LSG Avant que les montagnes fussent établies, avant que les collines existassent, J'AI ÉTÉ 
NÉCUE; {Un fils est né de son père}. {before the hills exist I was brought = avant que les collines n'existent, j'ai été 
amené.}

Proverbes 8:26 KJV Alors qu'IL n'avait pas encore fait la terre, ni les champs, ni la partie la plus élevée de la 
poussière du monde.

Proverbes 8:26 LSG IL n'avait pas encore fait la terre, ni les champs, ni le premier atome de la poussière du monde.
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Proverbes 8:27 KJV Quand IL prépara les cieux, j'étais là; quand il traça un cercle sur la face de l'abîme:

Proverbes 8:27 LSG Quand IL arrangea les cieux, j'étais là; Quand il traça un cercle à la surface de l'abîme,

Proverbes 8:28 KJV Quand IL fixa les nuages ​​en haut, quand IL fortifia les sources de l'abîme,

Proverbes 8:28 LSG Quand IL fixa les nuages ​​en haut, Et que les sources de l'abîme jaillirent avec puissance,

Proverbes 8:29 KJV Quand IL donna à la mer son décret, Pour que les eaux ne dépassent pas son ordre, Quand IL 
posa les fondements de la terre,

Proverbes 8:29 LSG Quand IL borna la mer, Pour que les eaux ne débordent pas ses rivages, Quand IL posa les 
fondements de la terre,

Proverbes 8:30 KJV Alors j'étais à ses côtés, [comme] quelqu'un qui grandissait [avec LUI], Et j'étais chaque jour 
[SON] plaisir, Me réjouissant toujours devant LUI, {Un fils est souvent aux côtés de son père quand il est élevé / 
grandit}. 
Proverbes 8:30 LSG JE travaillais avec lui, et JE prenais plaisir à SES délices tous les jours, jouant constamment 
en SA présence, {Un fils est souvent aux côtés de son père lorsqu'il est élevé / grandissant}.

Psaume 2:7 KJV JE publierai le décret; L'ÉTERNEL m'a dit: TU [es] MON FILS; JE T'AI ENGENDU AUJOURD'HUI. 
[Actes 13:33]

Psaume 2:7 LSG JE publierai le décret; L'Éternel m'a dit: TU es MON FILS! JE T'AI ENGENDU AUJOURD'HUI. [Actes 
13:33]

Actes 13:33 KJV Dieu l'a accompli pour nous, leurs enfants, en ressuscitant JÉSUS, selon ce qui est écrit dans le 
deuxième psaume : TU es mon fils, je t'ai engendré aujourd'hui. [Psaume 2:7] {Le mot engendré signifie dérivé de 
quelque chose qui existe déjà.}

Actes 13:33 LSG DIEU l'a accompli pour nous, leurs enfants, en ressuscitant JÉSUS, selon ce qui est écrit dans le 
deuxième psaume : TU es mon fils, je t'ai engendré aujourd'hui. [Psaume 2:7] {Le mot engendré signifie dérivé de 
quelque chose qui existe déjà.}

Jean 17:3 KJV ET C'EST LA VIE ÉTERNELLE, QU'ILS TE CONNAISSENT, TOI, LE SEUL VRAI DIEU, ET CELUI QUE 
TU AS ENVOYÉ, JÉSUS-CHRIST. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Romains 3:30; 
1Corinthiens 8:4 6; Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Qu'est-ce que la vie éternelle ? QU'ILS TE 
CONNAISSENT, TOI, LE SEUL VRAI DIEU, ET CELUI QUE TU AS ENVOYÉ, JÉSUS-CHRIST}.

Jean 17:3 LSG MAINTENANT, LA VIE ÉTERNELLE, C'EST QU'ILS TE CONNAISSENT, LE SEUL VRAI DIEU, ET QUE 
TU AS ENVOYÉ JÉSUS-CHRIST. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Romains 3:30; 
1Corinthiens 8:4 6; Éphésiens 4:6; 1 Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Qu'est-ce que la vie éternelle ? QU'ILS TE 
CONNAISSENT {TE - singulier} ET QUE TU AS ENVOYÉ JÉSUS-CHRIST}. {TE, TOI et TU sont tous au singulier.}

Jean 17:8 KJV Car JE leur ai donné les paroles que TU M'as données ; et ils les ont reçues, et ont connu avec 
certitude que JE SUIS SORTI DE TOI, et ils ont cru que TU M'as envoyé. {JE SUIS SORTI DE TOI – Encore une fois 
littéralement, tout comme Jean 8:42, 16:27, 16:30 – voir leurs notes.}

Jean 17:8 LSG Car JE leur ai donné les paroles que TU M'as données ; et ils les ont reçues, et ils ont vraiment 
connu que JE SUIS SORTI DE TOI, et ils ont cru que TU M'as envoyé. {JE SUIS SORTI DE VOUS – Encore une fois 
littéralement, tout comme Jean 8:42, 16:27, 16:30 – voir leurs notes.} {TE, TOI et TU sont tous au singulier.}

Hébreux 1:3 KJV Qui étant le rayonnement de [SA] gloire et l'empreinte de SA personne, et soutenant toutes 
choses par SA parole puissante, après avoir par LUI-MÊME fait la purification des péchés, S'EST ASSIS À LA 
DROITE DE LA MAJESTÉ MAJESTÉ EN HAUT, {Personne ne s'assoit à la gauche de Dieu. Comment Jésus peut-il 
s'asseoir s'il faisait partie d'un Dieu 1en3 / 3en1 ? Il serait déjà assis avec les autres 2/3 de Dieu. Dieu le Père a son trône 
et Jésus le Fils de Dieu aura son trône.}
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Hébreux 1:3 LSG Et qui, étant le reflet de SA gloire et l'empreinte de SA personne, et soutenant toutes choses par 
SA parole puissante, a fait la purification des péchés ET S'EST ASSIS À LA DROITE DE LA MAJESTÉ DIVINE 
DANS LES LIEUX LES PLUS ÉLEVÉS, {Personne ne s'assoit à la gauche de Dieu. Comment Jésus peut-il s'asseoir s'il 
faisait partie d'un Dieu 1in3 / 3in1 ? Il serait déjà assis avec les autres 2/3 de Dieu. Dieu le Père a son trône et Jésus le Fils 
de Dieu aura son trône.}

Hébreux 1:5 KJV Car auquel des anges a-t-il jamais dit : TU ES MON FILS, JE T'AI ENGENDU AUJOURD'HUI ? Et 
encore : JE serai pour LUI un PÈRE, et IL sera pour MOI un FILS ? {Notez que : Il y aurait des jours AVANT et après 
"CE JOUR". Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

Hébreux 1:5 LSG Car auquel des anges Dieu a-t-il jamais dit : TU ES MON FILS, JE T'AI ENGENDRÉ 
AUJOURD'HUI ? Et encore : JE serai un PÈRE pour LUI, et IL sera un FILS pour MOI ? {Notez que : Il y aurait des 
jours AVANT et après "CE JOUR". Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

Hébreux 1:6 KJV Et encore, lorsqu'IL introduit le premier-né dans le monde, IL dit : Et que tous les anges de Dieu 
L'adorent [singulier]. {Le mot premier-né signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

Hébreux 1:6 LSG Et quand IL ramène le premier-né dans le monde, IL dit : Que tous les anges de Dieu L'adorent ! 
[singulier]. {La KJV a le mot premier-né.} {Le mot premier-né signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.}

Hébreux 1:8 KJV Mais au FILS [IL dit], TON trône, ô DIEU, [est] pour toujours et à jamais; un sceptre de justice [est] 
le sceptre de TON royaume. {Dieu le Père confirme la divinité de son Fils unique} {Sceptre = un bâton ornementé porté 
par les dirigeants lors d'occasions cérémonielles comme symbole de souveraineté} {Question : Pourquoi Dieu, tout au long 
de sa Parole, ferait-il une différence entre lui-même et son Fils si tous deux faisaient partie d'un Dieu 1 en 3 / 3 en 1 qui 
avait un royaume, un trône, etc. ?}

Hébreux 1:8 LSG Mais IL dit au FILS : TON trône, ô DIEU, est éternel ; Le sceptre de TON règne est un sceptre 
d'équité ; {Dieu le Père confirme la divinité de son Fils unique} {Sceptre = un bâton orné porté par les dirigeants lors 
d'occasions cérémonielles comme symbole de souveraineté} {Question : Pourquoi Dieu ferait-il, tout au long de sa Parole, 
une différence entre lui-même et son Fils si tous deux faisaient partie d'un Dieu 1in3 / 3in1 qui avait un royaume, un trône, 
etc. ?}

Zacharie 6:12 KJV Et parle-lui, en disant : Ainsi parle L'ÉTERNEL des armées, en disant : Voici l'HOMME dont le 
nom est le GRAIN ; et IL grandira de son lieu, et IL bâtira le temple de L'ÉTERNEL. {tous les pronoms singuliers}
Zacharie 6:12 LSG Dites-lui : Ainsi parle L'ÉTERNEL des armées : Voici, un homme, dont le nom est [SEED = un 
germe], GERMERA dans son lieu, et bâtira le temple de L'ÉTERNEL. {germera = va germer} {tous les pronoms 
singuliers}

Zacharie 6:13 KJV Même IL bâtira le temple de L'ÉTERNEL ; et IL portera la GLOIRE, et s'assiéra et régnera sur 
SON TRÔNE ; et IL sera sacrificateur sur SON TRÔNE : et LE CONSEIL DE PAIX SERA ENTRE LES DEUX. {tous les 
pronoms singuliers} {LES DEUX, implique que 2 parties sont impliquées - Dieu le Père et Son Fils unique.}

Zacharie 6:13 LSG IL bâtira le temple de L'ÉTERNEL ; IL portera les insignes de majesté ; IL siégera et régnera sur 
SON trône, IL sera prêtre sur SON trône, et UNE UNION PARFAITE RÉGNERA ENTRE L'UN ET L'AUTRE. {tous les 
pronoms singuliers} {L'UN ET L'AUTRE implique que 2 parties sont impliquées - Dieu le Père et Son Fils unique.}

Matthieu 25:31 ¶ KJV Quand le Fils de l'homme viendra dans SA GLOIRE, et tous les saints anges avec LUI, ALORS 
IL S'ASSISERA SUR LE TRÔNE DE SA GLOIRE : {contexte singulier - pas de Dieu au pluriel.}

Matthieu 25:31 ¶ LSG Quand le Fils de l'homme viendra dans SA GLOIRE, avec tous les anges, IL S'ASSISERA SUR 
LE TRÔNE DE SA GLOIRE. {contexte singulier – pas de Dieu au pluriel.}

Actes 2:30 KJV C'est pourquoi, étant prophète, et sachant que DIEU lui avait promis avec serment que du fruit de 
ses reins, selon la chair, IL RELEVERAIT CHRIST POUR S'ASSEOIR SUR SON TRÔNE; {le fruit de ses reins 
implique un enfant par descendance – la descendance de David.}

Actes 2:30 LSG Comme il était prophète, et qu'il savait que DIEU lui avait promis avec serment DE METTRE UN DE 
SES DESCENDANTS SUR SON TRÔNE, {la Bible KJV a "le fruit de ses reins" qui implique un enfant par descendance – 
la descendance de David.}
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Apocalypse 3:21 KJV À celui qui vaincra, JE ferai ASSIS AVEC MOI SUR MON TRÔNE, comme MOI J'ai vaincu, et 
que JE ME suis ASSIS AVEC MON PÈRE SUR SON TRÔNE. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte 
singulier – pas de Dieu pluriel.} {Ils ont tous deux un trône.}

Apocalypse 3:21 LSG Celui qui vaincra, JE le ferai ASSIS AVEC MOI SUR MON TRÔNE, comme J'ai vaincu et ME 
suis ASSIS AVEC MON PÈRE SUR SON TRÔNE. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier – 
pas de Dieu pluriel.} {Ils ont tous deux un trône.}

Apocalypse 5:13 KJV Et toutes les créatures qui sont dans le ciel, sur la terre, sous la terre, et dans la mer, et tout 
ce qui s'y trouve, je les entendis dire : À CELUI QUI EST ASSIS SUR LE TRÔNE ET À L'AGNEAU, soient la louange, 
l'honneur, la gloire et la force, aux siècles des siècles.

Apocalypse 5:13 LSG Et toutes les créatures qui sont dans les cieux, sur la terre, sous la terre, sur la mer, et tout ce 
qui s'y trouve, je les entendis qui disaient : À CELUI QUI EST ASSIS SUR LE TRÔNE, ET À L'AGNEAU, soient la 
louange, l'honneur, la gloire et la force, aux siècles des siècles !

Apocalypse 6:16 KJV Et ils dirent aux montagnes et aux rochers : Tombez sur nous, et cachez-nous de la face de 
CELUI qui est assis sur le trône,  ET de la colère de L'AGNEAU.

Apocalypse 6:16 LSG Et ils dirent aux montagnes et aux rochers : Tombez sur nous, et cachez-nous de la face de 
CELUI qui est assis sur le trône, ET de la colère de l'AGNEAU.

Apocalypse 7:10 KJV Et ils crièrent d'une voix forte, en disant : Le salut est à notre DIEU qui est assis sur le trône, 
ET à L'AGNEAU. {Le salut est en seulement DEUX – Dieu et Jésus ; PAS dans le Saint-Esprit [de Dieu].}

Apocalypse 7:10 LSG Et ils crièrent d'une voix forte, en disant : Le salut est à notre DIEU qui est assis sur le trône, 
ET à l'AGNEAU. {Le salut est en seulement DEUX – Dieu et Jésus ; PAS dans le Saint-Esprit [de Dieu].}

Apocalypse 7:11 KJV Et tous les anges se tenaient autour du TRÔNE, et [autour] des anciens et des quatre êtres 
vivants, et ils tombèrent devant le trône sur leurs faces, et ADORAIENT DIEU, {Même les anges célestes adorent 
Dieu le Père – sûrement qu'ils feraient bien les choses ?}.

Apocalypse 7:11 LSG Et tous les anges se tenaient autour du TRÔNE, et des anciens et des quatre êtres vivants ; et 
ils se prosternèrent sur leurs faces devant le trône, et ADORÈRENT DIEU. {Même les anges célestes adorent Dieu le 
Père – sûrement qu’ils feraient bien les choses ?}.

Apocalypse 22:1 ¶ KJV Et il me montra un fleuve d'eau de la vie, limpide comme du cristal, qui sortait DU TRÔNE 
DE DIEU ET DU TRÔNE DE DIEU ET DE L'AGNEAU. {NB: DEUX Êtres divins sont assis sur un trône commun. DIEU, qui 
est LE PÈRE, et son Fils unique, JÉSUS-CHRIST. DEUX Êtres divins ont un royaume [Voir Apocalypse 22:3 & Éphésiens 
5:5].}Apocalypse 22:1 ¶ LSG Et il me montra un fleuve d'eau de la vie, limpide comme du cristal, qui sortait DU TRÔNE 
DE DIEU ET DU TRÔNE DE DIEU ET DE L'AGNEAU. {NB: DEUX Êtres divins sont assis sur un trône commun. DIEU, qui 
est LE PÈRE, et son Fils unique, JÉSUS-CHRIST. DEUX êtres divins ont un royaume [Voir Apocalypse 22:3 et Éphésiens 
5:5].}

Apocalypse 22:3 KJV Et il n'y aura plus d'anathème. LE TRÔNE DE DIEU ET DE L'AGNEAU sera dans la ville, et SES 
serviteurs le serviront. {Aucune trinité « dieu le Saint-Esprit » ne siège sur le trône, seulement DIEU LE PÈRE et son Fils 
unique, JÉSUS-CHRIST.} {La Bible LSG ajoute « et verront SA face »}

Apocalypse 22:3 LSG Il n'y aura plus d'anathème. LE TRÔNE DE DIEU ET DE L'AGNEAU sera dans la ville ; SES 
serviteurs LE serviront et verront SA face, {Aucune trinité « dieu le Saint-Esprit » ne siège sur le trône – seulement 
DIEU LE PÈRE, et Son Fils unique, JÉSUS-CHRIST.}

Éphésiens 4:6 KJV UN SEUL DIEU ET PÈRE DE TOUS, QUI [EST] AU-DESSUS DE TOUS, et parmi tous, et en tous. 
[Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; 1Timothée 
2:5; Jacques 2:19]
Éphésiens 4:6 LSG UN SEUL DIEU ET PÈRE DE TOUS, QUI EST SUR TOUS et parmi tous et en tous. [Deutéronome 
6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; 1Timothée 2:5; Jacques 
2:19]

Ésaïe 42:8 KJV JE SUIS L'ÉTERNEL: c'est MON nom; et JE NE DONNERAI MA GLOIRE À AUCUN AUTRE, ni MA 
louange aux idoles. [Deutéronome 6:4; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4 6; 
Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Donc aucun changement – ​​tout comme le confirme Malachie 3:6.}
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Ésaïe 42:8 LSG JE SUIS L'ÉTERNEL, c'est MON nom ; ET JE NE DONNERAI PAS MA GLOIRE À UN AUTRE, Ni MON 
honneur aux idoles. [Deutéronome 6:4 ; Malachie 2:10 ; Marc 12:29-30 32 ; Jean 17:3 ; Romains 3:30 ; 1Corinthiens 8:4 
6 ; Éphésiens 4:6 ; 1Timothée 2:5 ; Jacques 2:19]. {Donc aucun changement – ​​tout comme le confirme Malachie 3:6.}

Deutéronome 6:4 KJV Écoute, ô Israël ! L'ÉTERNEL NOTRE DIEU [EST] UN SEUL SEIGNEUR : [Ésaïe 42:8 ; Malachie 
2:10 ; Marc 12:29-30 32 ; Jean 17:3 ; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. 
{UN SEUL DIEU – pas un dieu mystérieux 3en1 / 1en3.}

Deutéronome 6:4 LSG Écoute, Israël ! LE SEIGNEUR NOTRE DIEU EST LE SEUL SEIGNEUR. [Esaïe 42:8; Malachie 
2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {UN 
SEUL DIEU – pas un dieu mystérieux 3en1 / 1en3.}

Marc 12:29 KJV Et Jésus lui répondit : Le premier de tous les commandements [est] : Écoute, Israël ; LE 
SEIGNEUR NOTRE DIEU EST UN SEIGNEUR: [Deutéronome 6:4; Esaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:30 32; Jean 17:3; 
Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]

Marc 12:29 LSG Jésus répondit: C'est la première fois: Écoute, Israël, LE SEIGNEUR NOTRE DIEU EST UN 
SEIGNEUR; [Deutéronome 6:4; Esaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; 
Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]

Marc 12:32 KJV Et le scribe lui dit: Bien, maître, tu as dit vrai: CAR IL Y A UN SEUL DIEU, et qu'il n'y en a point 
d'autre que LUI. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 
8:4&6; Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19] [Singulier dans le contexte et non un dieu pluriel]

Marc 12:32 LSG Le scribe lui dit: C'est bien, maître; tu as dit AVEC VÉRITÉ QUE DIEU EST UN, et qu'il n'y en a 
point d'autre que LUI. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30; Jean 17:3; Romains 3:30; 
1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19] [Singulier dans le contexte et non un dieu pluriel]

1 Corinthiens 8:4 KJV Quant à ce qui concerne donc la consommation de ce qui est offert en sacrifice aux idoles, 
nous savons qu'une idole n'est rien dans le monde, et qu'IL N'Y A QU'UN SEUL DIEU. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; 
Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 
2:19]
1 Corinthiens 8:4 LSG En ce qui concerne donc la consommation de viandes sacrifiées aux idoles, nous savons 
qu'il n'y a pas d'idole dans le monde, et qu'IL N'Y A QU'UN SEUL DIEU. [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; 
Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:6; Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]

1 Corinthiens 8:6 KJV Mais pour nous, il n'y A QU'UN SEUL DIEU, LE PÈRE, de QUI viennent toutes choses, et nous 
pour LUI, ET UN SEUL SEIGNEUR, JÉSUS-CHRIST, par QUI sont toutes choses, et nous par LUI. [Deutéronome 6:4; 
Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4; Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; 
Jacques 2:19]. {Encore une fois, seulement 2 personnes individuelles et non 3}

1 Corinthiens 8:6 LSG Néanmoins pour nous il y A UN SEUL DIEU, LE PÈRE, de QUI viennent toutes choses et pour 
QUI nous sommes, et UN SEUL SEIGNEUR, JÉSUS-CHRIST, par QUI sont toutes choses et par QUI nous sommes. 
[Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4; Éphésiens 
4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Encore une fois, seulement 2 personnes individuelles et non 3}

Malachie 2:10 KJV N'avons-nous pas tous UN SEUL PÈRE? UN SEUL DIEU ne nous a-t-il pas créés? Pourquoi 
sommes-nous infidèles l'un à l'autre, profanant l'alliance de nos pères? [Deutéronome 6:4; Esaïe 42:8; Marc 12:29-30 
32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Comme c'est vrai; les 
frères de la trinité se battent contre leurs frères en Christ - parce qu'ils soulignent que la théologie de l'église n'est PAS la 
Parole de Dieu.}

Malachie 2:10 LSG N'avons-nous pas tous UN SEUL PÈRE? UN SEUL DIEU ne nous a-t-il pas créés? Pourquoi 
donc sommes-nous infidèles les uns aux autres, profanant l'alliance de nos pères? [Deutéronome 6:4; Esaïe 42:8; 
Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Éphésiens 4:6; 1Timothée 2:5; Jacques 2:19]. {Comme 
c'est vrai; les frères de la trinité se battent contre les frères en Christ - parce qu'ils soulignent que la théologie de l'église 
n'est PAS la Parole de Dieu.}

Jacques 2:19 KJV Tu crois qu'il n'y A QU'UN SEUL DIEU, tu fais bien; les démons le croient aussi, et ils tremblent. 
[Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Éphésiens 
4:6; 1Timothée 2:5]. {Ainsi, même les démons, y compris Satan, savent qu'il n'y a qu'un seul Dieu.}
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Jour 9

Jour 10

Jacques 2:19 LSG Tu crois qu'il n'y A QU'UN SEUL DIEU, tu fais bien; les démons le croient aussi, et ils tremblent. 
[Deutéronome 6:4; Esaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 8:4&6; Ephésiens 
4:6; 1Timothée 2:5]. {Ainsi, même les démons, y compris Satan, savent qu'il n'y a qu'un seul Dieu.}

Jean 12:44 ¶ KJV JÉSUS s'écria et dit: CELUI QUI CROIT EN MOI, NE CROIT PAS EN MOI, MAIS EN CELUI QUI M'A 
ENVOYÉ.

Jean 12:44 ¶ LSG Maintenant JÉSUS s'écria: CELUI QUI CROIT EN MOI, NE CROIT PAS EN MOI, MAIS EN CELUI 
QUI M'A ENVOYÉ;

Jean 14:28 KJV Vous avez entendu que JE vous ai dit : JE m'en vais, et JE reviens vers vous. Si vous M'aimiez, 
vous vous réjouiriez de ce que J'ai dit : JE m'en vais au PÈRE ; car MON PÈRE EST PLUS GRAND QUE MOI. {Cela 
ne peut pas se produire avec une doctrine de la trinité à trois dieux où tous les trois sont coégaux.} {Jésus confirme Dieu 
comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu pluriel.}

Jean 14:28 LSG Vous avez entendu que JE vous ai dit : JE m'en vais, et JE reviens vers vous. Si vous M'aimiez, 
vous vous réjouiriez de ce que JE m'en vais au PÈRE ; car LE PÈRE EST PLUS GRAND QUE MOI. {Cela ne peut pas 
se produire avec une doctrine de la trinité à 3 dieux où tous les trois sont coégaux.} {Jésus confirme Dieu comme Son Père 
dans un contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Jean 14:23 KJV JÉSUS répondit et lui dit : Si quelqu'un M'aime, il gardera MA parole, et MON PÈRE l'aimera, et 
NOUS viendrons à lui, et NOUS ferons NOTRE demeure chez lui. {NB : NOUS et NOTRE. Remarquez que c'est le Père 
et le Fils qui habitent EN NOUS ; PAS TROIS, seulement DEUX êtres vivent en nous par leur Esprit.}

Jean 14:23 LSG JÉSUS lui répondit : Si quelqu'un m'aime, il gardera MA parole, et MON PÈRE l'aimera, NOUS 
viendrons à lui, et NOUS ferons NOTRE demeure chez lui. {NB : NOUS et NOTRE. Remarquez que c'est le Père et le 
Fils qui habitent EN NOUS ; PAS TROIS, seulement DEUX êtres vivent en nous par leur Esprit.}

1 Timothée 2:5 KJV CAR [IL Y A] UN SEUL DIEU ET UN SEUL MÉDIATEUR entre Dieu et les hommes, L’HOMME 
CHRIST JÉSUS; [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 1Corinthiens 
8:4&6; Éphésiens 4:6; Jacques 2:19] {Note: Un médiateur est une personne impartiale. Notez également la seule référence 
à L’HOMME CHRIST JÉSUS. Paul écrit à Timothée APRÈS l’ascension du Christ au ciel. L’œuvre de Jésus en tant que 
médiateur parfait entre Dieu et l’homme ne dépend pas seulement de sa mort mais aussi de son humanité continue. Dans 
son humanité, nous sommes unis à lui par la foi, et c'est seulement en lui que nous sommes unis à Dieu.}
1 Timothée 2:5 LSG CAR IL Y A UN SEUL DIEU, ET UN SEUL MÉDIATEUR entre Dieu et les hommes, JÉSUS-
CHRIST L'HOMME, [Deutéronome 6:4; Ésaïe 42:8; Malachie 2:10; Marc 12:29-30 32; Jean 17:3; Romains 3:30; 
1Corinthiens 8:4&6; Éphésiens 4:6; Jacques 2:19] {Note: Un médiateur est une personne impartiale. Notez également la 
seule référence à L'HOMME CHRIST JÉSUS. Paul écrit à Timothée APRÈS l'ascension du Christ au ciel. L'œuvre de 
Jésus en tant que médiateur parfait entre Dieu et l'homme ne dépend pas seulement de sa mort mais aussi de son 
humanité continue. Dans son humanité, nous sommes unis à lui par la foi, et c'est seulement en lui que nous sommes unis 
à Dieu.}

1 Timothée 5:21 KJV Je t'adjure devant DIEU, et devant le SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, et devant les ANGES ÉLUS, 
d'observer ces choses sans préférence pour l'un plutôt que pour l'autre, et de ne rien faire par favoritisme. {Dans 
l'ordre d'importance, les anges élus sont mentionnés après Jésus-Christ - aucun signe d'une personne ou d'un dieu du 
Saint-Esprit.}

1 Timothée 5:21 LSG Je t'adjure devant DIEU, devant JÉSUS-CHRIST, et devant les ANGES ÉLUS, d'observer ces 
choses sans préjugés, et de ne rien faire par favoritisme. {Dans l'ordre d'importance, les anges élus sont mentionnés 
après Jésus-Christ – aucun signe d'une personne ou d'un dieu du Saint-Esprit.}

Genèse 1:26 ¶ KJV Et Dieu dit : FAISONS l'homme à notre image, selon notre ressemblance, et qu'il domine sur les 
poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel, sur le bétail, sur toute la terre, et sur tous les reptiles qui rampent sur 
la terre. {Voir Éphésiens 3:9 pour l'identité du mot « FAISONS » : également Hébreux 1:2 : L'homme devait être créé à 
l'image de Dieu. Ainsi, chaque personne liée au mot « FAISONS » doit avoir les attributs de Dieu. De toute évidence, l'un 
était Dieu le Père et l'autre devait venir de Dieu.}

Genèse 1:26 ¶ LSG Puis Dieu dit: FAISONS l'homme à notre image, selon notre ressemblance, et qu'il domine sur 
les poissons de la mer, sur les oiseaux du ciel, sur le bétail, sur toute la terre, et sur tous les reptiles qui rampent 
sur le sol. {Voir Éphésiens 3:9 pour l'identité du mot « FAISONS » : également Hébreux 1:2 : L'homme devait être fait à 
l'image de Dieu. Ainsi, chaque personne liée au mot « FAISONS » doit avoir les attributs de Dieu. De toute évidence, l'un 
était Dieu le Père et l'autre devait venir de Dieu.}
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Jour 11

Matthieu 27:46 KJV Et vers la neuvième heure, JÉSUS s'écria d'une voix forte, disant: Éli, Éli, lama sabachthani? 
c'est-à-dire, MON DIEU, MON DIEU, pourquoi M'as-TU abandonné ? {TU implique un Dieu singulier – en tant que dieu 
trinitaire il aurait dit le pluriel vous et, par un mystère inexplicable, il se serait aussi parlé à lui-même ! } {Horlogerie 
romaine : la neuvième heure serait 3 heures.} {Psaume 22:1 ; Marc 15:34}

Matthieu 27:46 LSG Et vers la neuvième heure, Jésus s'écria d'une voix forte : Éli, Éli, lama sabachthani ? c'est-à-
dire : MON DIEU, MON DIEU, pourquoi M'as-TU abandonné ? {TU [YOU] implique un Dieu singulier – en tant que dieu 
trinitaire il aurait dit le pluriel vous [you] et, par un mystère inexplicable, il se serait aussi parlé à lui-même ! } {Horlogerie 
romaine : la neuvième heure serait 3 heures.} {Psaume 22:1 ; Marc 15:34}

Jean 20:17 KJV JÉSUS lui dit : Ne ME touche pas, car JE ne suis pas encore monté vers MON PÈRE. Mais va 
trouver mes frères, et dis-leur que JE monte vers MON PÈRE et votre Père, vers MON Dieu et votre Dieu. {Jésus 
confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Jean 20:17 LSG JÉSUS lui dit: Ne ME touche pas, car JE ne suis pas encore monté vers MON PÈRE. Mais va 
trouver mes frères, et dis-leur que JE monte vers MON PÈRE et votre Père, vers MON DIEU et votre Dieu. {Jésus 
confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier – pas de Dieu au pluriel.}

Hébreux 9:24 KJV Car CHRIST n’est pas entré dans un sanctuaire fait de main d’homme, en imitation du véritable, 
mais il est entré dans le ciel même, afin de comparaître maintenant pour nous devant la PRÉSENCE de DIEU. {Si 
vous comparaissez devant quelqu’un d’autre, comment pouvez-vous être cette personne? Vous ne le pouvez pas. Vous 
devez être différents et séparés.}

Hébreux 9:24 LSG Car le CHRIST n’est pas entré dans un sanctuaire fait de main d’homme, à l’imitation du 
véritable, mais il est entré dans le ciel même, afin de comparaître maintenant pour nous devant la PRÉSENCE de 
DIEU. {Si vous comparaissez devant quelqu’un d’autre, comment pouvez-vous être cette personne ? Vous ne le pouvez 
pas. Vous devez être différent et séparé.}

1 Pierre 1:3 KJV Béni soit le DIEU et PÈRE de notre SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, qui, selon SA grande miséricorde, 
nous A régénérés pour une espérance vivante par la résurrection de Jésus-Christ d'entre les morts,

1 Pierre 1:3 LSG Béni soit DIEU, le PÈRE de notre SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, qui, selon SA grande miséricorde, 
nous A régénérés pour une espérance vivante par la résurrection de Jésus-Christ d'entre les morts,

1 Jean 1:3 KJV Ce que nous avons vu et entendu, nous vous l'annonçons, afin que vous aussi vous soyez en 
communion avec nous. Or, notre communion est avec le PÈRE et avec SON FILS JÉSUS-CHRIST. {Pas de Saint-
Esprit.}

1 Jean 1:3 LSG Ce que nous avons vu et entendu, nous vous l'annonçons aussi, afin que vous aussi vous soyez 
en communion avec nous. Maintenant, notre communion est avec le PÈRE et avec SON FILS JÉSUS-CHRIST. {Pas 
de Saint-Esprit.}

Apocalypse 3:12 KJV Celui qui vaincra, JE ferai une colonne dans le temple de MON DIEU, et il n'en sortira plus; et 
J'écrirai sur lui le nom de MON DIEU, et le nom de la ville de MON DIEU, la nouvelle Jérusalem qui descend du ciel 
d'auprès de MON DIEU; et [j'écrirai sur lui] mon nom nouveau.

Apocalypse 3:12 LSG Celui qui vaincra, JE ferai de lui une colonne dans le temple de MON DIEU, et il n'en sortira 
plus; J'écrirai sur lui le nom de MON DIEU, et le nom de la ville de MON DIEU, de la nouvelle Jérusalem qui 
descend du ciel d'auprès de MON DIEU, et MON nom nouveau.

Apocalypse 21:22 KJV Je n'y vis point de temple [la ville - Nouvelle Jérusalem]; car le SEIGNEUR DIEU TOUT-
PUISSANT ET L'AGNEAU en SONT le temple.

Apocalypse 21:22 LSG Je n'ai point vu de temple dans la ville [la ville - Nouvelle Jérusalem]; car le SEIGNEUR DIEU 
TOUT-PUISSANT est SON temple, ainsi que L'AGNEAU.

1 Corinthiens 15:27 KJV Car IL {Dieu} a mis toutes choses sous SES {Jésus} pieds. Mais quand IL {Dieu} dit que 
toutes choses LUI {Jésus} ont été soumises, IL {Dieu} est évident que celui qui a soumis toutes choses à LUI 
{Jésus} est excepté.
1 Corinthiens 15:27 LSG DIEU A en effet tout mis sous SES {Jésus} pieds. Mais quand IL {Dieu} dit que toutes 
choses LUI {Jésus} ont été soumises, IL {Dieu} est évident que celui qui LUI {Jésus} a soumis toutes choses est 
excepté.
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Jour 12

Jour 13

1 Corinthiens 15:28 KJV Et lorsque toutes choses LUI {Jésus} seront soumises, alors le Fils LUI-MÊME {Jésus} sera 
aussi soumis À {God} celui qui LUI {Jesus} A soumis toutes choses, afin que DIEU soit tout en tous. {Une telle action 
ne se produirait pas avec une trinité divine co-égale et co-éternelle}

1 Corinthiens 15:28 LSG Et quand toutes choses LUI {Jésus} auront été soumises, alors le Fils LUI-MÊME {Jésus} 
sera soumis à LUI {Dieu} qui LUI {Jesus} A soumis toutes choses, afin que DIEU soit tout en tous. {Une telle action 
ne se produirait pas avec une trinité divine co-égale et co-éternelle}

2 Thessaloniciens 1:2 KJV Que la grâce et la paix vous soient données de la part de DIEU NOTRE PÈRE et du 
SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST.

2 Thessaloniciens 1:2 LSG Que la grâce et la paix vous soient données de la part de DIEU NOTRE PÈRE et du 
SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST !

1 Timothée 1:2 KJV À Timothée, mon enfant légitime dans la foi: que la grâce, la miséricorde et la paix te soient 
données de la part de DIEU LE PÈRE et de JÉSUS-CHRIST NOTRE SEIGNEUR!

1 Timothée 1:2 LSG À Timothée, mon enfant légitime dans la foi: que la grâce, la miséricorde et la paix te soient 
données de la part de DIEU LE PÈRE et de JÉSUS-CHRIST NOTRE SEIGNEUR!

Tite 1:4 KJV À Tite, mon fils légitime selon la foi commune: grâce, miséricorde et paix de la part de DIEU LE PÈRE 
et du SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST NOTRE SAUVEUR.

Tite 1:4 LSG À Tite, mon enfant légitime en notre foi commune: grâce et paix à toi de la part de DIEU LE PÈRE et de 
JÉSUS-CHRIST NOTRE SAUVEUR!

Philémon 1:3 KJV Grâce à toi et paix de la part de DIEU NOTRE PÈRE et du SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST.

Philémon 1:3 LSG Grâce à toi et paix de la part de DIEU NOTRE PÈRE et du SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST!

2 Corinthiens 13:14 KJV La grâce du SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, l'amour de DIEU et la COMMUNION DU Saint-
Esprit soient avec vous tous. Amen. {Note : La communion signifie le partage ou l'échange de pensées et de sentiments 
intimes, en particulier sur un plan mental ou spirituel. Notez également que Paul écrit que notre communion est DU Saint-
Esprit, et non AVEC le Saint-Esprit. Comme 1 Jean 1:3 nous le dit, « En vérité, notre communion est avec le Père et 
avec son Fils Jésus-Christ » — le Saint-Esprit n'est pas mentionné.}

2 Corinthiens 13:14 (13:13) LSG Que la grâce du SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, l'amour de DIEU et la 
COMMUNICATION DU Saint-Esprit soient avec vous tous ! {Note : Communication / Communion signifie le partage ou 
l'échange de pensées et de sentiments intimes, en particulier sur un plan mental ou spirituel. Notez également que Paul 
écrit que notre communion est DU Saint-Esprit, et non AVEC le Saint-Esprit. Comme 1 Jean 1:3 nous le dit, « En vérité, 
notre communion est avec le Père et avec son Fils Jésus-Christ » — le Saint-Esprit n’est pas mentionné.}

Philippiens 2:5 KJV Ayez en vous les sentiments {pensées} qui étaient en Jésus-Christ :

Philippiens 2:5 LSG Ayez en vous les sentiments {pensées} qui étaient en Jésus-Christ,

Philippiens 2:6 KJV Qui, existant dans la FORME de DIEU, n’a pas regardé comme une proie à arracher pour être 
ÉGAL à DIEU :

Philippiens 2:6 LSG Qui, existant dans la FORME de DIEU, n’a pas regardé comme une proie à arracher pour être 
ÉGAL à DIEU,

Apocalypse 14:7 KJV Disant d’une voix forte : CRAIGNEZ DIEU, ET RENDEZ-LUI [singulier] GLOIRE ; car l'heure de 
son jugement est venue. ET ADOREZ CELUI qui a fait le ciel, la terre, la mer, et les sources d'eaux. {Résumé du 
message du 1er ange : Un message final mondial de l'évangile de la vérité proclamé juste avant le second avènement du 
Christ pour donner crainte [respect], gloire et adoration à Dieu le Père - notre Créateur.}

Apocalypse 14:7 LSG Il dit d'une voix forte : CRAINS DIEU, ET DONNE-LUI [singulier] GLOIRE, car l'heure de son 
jugement est venue ; ET ADOREZ CELUI qui a fait le ciel, la terre, la mer, et les sources d'eaux. {Résumé du 
message du 1er ange : Un message final mondial de l'évangile de la vérité proclamé juste avant le second avènement du 
Christ pour donner crainte [respect], gloire et adoration à Dieu le Père - notre Créateur.}
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Apocalypse 15:4 KJV Qui ne TE craindrait, ô Seigneur, et ne glorifierait TON nom ? Car TOI seul es saint. Toutes les 
nations viendront SE prosterner devant TOI, car TES jugements sont manifestés.

Apocalypse 15:4 LSG Qui ne craindrait, Seigneur, et ne glorifierait TON nom ? Car TOI seul es saint. Et toutes les 
nations viendront SE prosterner devant TOI, parce que TES jugements sont manifestés.

Ésaïe 42:1 ¶ KJV Voici MON SERVITEUR, QUE JE soutiendrai, MON élu, en qui MON âme prend plaisir. J'ai mis 
MON esprit sur lui. IL fera juger les nations. [Matthieu 12:18]

Ésaïe 42:1 ¶ LSG Voici MON SERVITEUR, QUE JE soutiendrai, MON élu, en qui MON âme prend plaisir. J'ai mis 
MON esprit sur lui ; IL fera justice aux nations. [Matthieu 12:18]

Esaïe 43:1 ¶ KJV Mais maintenant ainsi dit L'ÉTERNEL, QUI T'A CRÉÉ, ô Jacob, ET CELUI QUI T'A FORMÉ, ô Israël: 
Ne crains point; car JE t'ai racheté, JE T'ai appelé par TON nom; TU es à MOI.

Esaïe 43:1 ¶ LSG Ainsi dit maintenant L'ÉTERNEL, QUI T'A CRÉÉ, ô Jacob! Celui qui t'a formé, ô Israël! Ne crains 
rien, car je te rachète, JE T'appelle par TON nom: TU es à MOI!

Esaïe 43:7 KJV [Même] quiconque est appelé de MON NOM: CAR JE L'AI CRÉÉ POUR MA GLOIRE, JE L'AI FORMÉ; 
OUAIS, JE L'AI FAIT.

Ésaïe 43:7 LSG Tous ceux qui sont appelés de MON NOM, QUE J'AI CRÉÉ POUR MA GLOIRE, QUE J'AI FORMÉ ET 
FAIT.

Matthieu 10:32 KJV C'est pourquoi quiconque ME confessera devant les hommes, je le confesserai aussi devant 
MON PÈRE qui est dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu 
pluriel.}Matthieu 10:32 LSG C'est pourquoi quiconque ME confessera devant les hommes, je le confesserai aussi devant 
MON PÈRE qui est dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu 
pluriel.}

1 Jean 5:10 KJV Celui qui croit au FILS DE DIEU a le TÉMOIGNAGE en lui-même; celui qui ne croit pas DIEU le fait 
menteur, parce qu'il ne croit pas au TÉMOIGNAGE QUE DIEU A DONNÉ de SON FILS. {Comparer Jean 3:16}

1 Jean 5:10 LSG Quiconque croit au FILS DE DIEU a ce TÉMOIGNAGE en lui-même; celui qui ne croit pas DIEU le 
fait menteur, puisqu'il ne croit pas au TÉMOIGNAGE QUE DIEU A RENDU À SON FILS. {Comparer Jean 3:16}

1 Jean 5:11 KJV Et c'est ici le TÉMOIGNAGE, que DIEU nous a donné la vie éternelle, et que cette vie est DANS 
SON FILS. {Appartenant à Son Fils - non pas donné à nous par un autre dieu.}

1 Jean 5:11 LSG Et c'est ici le TÉMOIGNAGE, que DIEU nous a donné la vie éternelle, et que la vie est DANS SON 
FILS. {Appartenant à Son Fils - non pas donné à nous par un autre dieu.}

1 Jean 5:12 KJV Celui qui a le FILS a la vie; [et] celui qui n'a pas le FILS de DIEU n'a pas la vie.

1 Jean 5:12 LSG Celui qui a le FILS a la vie; celui qui n'a pas le FILS de DIEU n'a pas la vie.

Matthieu 10:33 KJV Mais quiconque ME reniera devant les hommes, JE le renierai aussi devant MON PÈRE qui est 
dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu pluriel.}

Matthieu 10:33 LSG Mais quiconque ME reniera devant les hommes, JE le renierai aussi devant MON PÈRE qui est 
dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier - pas de Dieu pluriel.}

Matthieu 12:50 KJV Car quiconque fait la volonté de MON PÈRE qui est dans les cieux, celui-là est MON frère, et MA 
sœur, et MA mère. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Matthieu 12:50 LSG Car quiconque fait la volonté de MON PÈRE qui est dans les cieux, celui-là est MON frère, MA 
sœur et MA mère. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}
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Matthieu 16:17 KJV Et Jésus répondit et lui dit: Tu es heureux, Simon, fils de Jonas; car ce ne sont pas la chair et 
le sang qui t'ont révélé cela, mais MON PÈRE qui est dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un 
contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Matthieu 16:17 LSG Jésus répondit et lui dit: Tu es heureux, Simon, fils de Jonas; car ce ne sont pas la chair et le 
sang qui t'ont révélé cela, mais MON PÈRE qui est dans les cieux. {Jésus confirme Dieu comme son Père dans un 
contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Jean 14:2 KJV Dans la maison de MON PÈRE il y a plusieurs demeures : si ce n'était pas, JE vous l'aurais dit. JE 
vais vous préparer une place. {Jésus, parlant singulièrement, confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier 
– pas de Dieu pluriel.}

Jean 14:2 LSG Il y a plusieurs demeures dans la maison de MON PÈRE. Si ce n'était pas, JE vous l'aurais dit. JE 
vais vous préparer une place. {Jésus, parlant singulièrement, confirme Dieu comme son Père dans un contexte singulier 
– pas de Dieu pluriel.}

Apocalypse 2:27 KJV Et IL {Jésus} les paîtra avec une verge de fer, comme on brise les vases d'argile, ainsi que 
moi-même J'en ai reçu le pouvoir de MON PÈRE. {Jésus confirme Dieu comme Son Père dans un contexte singulier – 
pas de Dieu pluriel.} {Psaume 2:9}

Apocalypse 2:27 LSG IL {Jésus} les gouvernera avec une verge de fer, comme on brise les vases d'argile, tout 
comme J'AI MOI-MÊME reçu le pouvoir de MON PÈRE. {Jésus confirme Dieu comme Son Père dans un contexte 
singulier – pas de Dieu pluriel.} {Psaume 2:9}

Apocalypse 3:5 KJV Celui qui vaincra, celui-là sera vêtu de vêtements blancs ; et JE n'effacerai pas son nom du 
livre de vie, mais JE confesserai son nom devant MON PÈRE et devant SES anges. {Jésus confirme Dieu comme Son 
Père dans un contexte singulier – pas de Dieu pluriel.} {Encore une fois, il n'est fait mention d'aucun dieu saint-esprit car 
les anges sont cités ensuite.}

Apocalypse 3:5 LSG Celui qui vaincra sera vêtu de vêtements blancs ; JE n'effacerai pas son nom du livre de vie, et 
JE confesserai son nom devant MON PÈRE et devant SES anges. {Jésus confirme Dieu comme Son Père dans un 
contexte singulier - pas de Dieu pluriel.} {Encore une fois, il n'est fait mention d'aucun dieu esprit saint puisque les anges 
sont cités ensuite.}

Genèse 1:2 KJV La terre était informe et vide; il y avait des ténèbres à la surface de l'abîme, et L'ESPRIT DE DIEU 
se mouvait sur la surface des eaux. {Dès le commencement, le Saint-Esprit a un propriétaire - Dieu le Père. Découvertes 
bibliques : Saint-Esprit de Dieu = 1 ; Saint-Esprit = 7 ; Esprit de Dieu = 26 ; Esprit du Seigneur = 31 mais pas de dieu le 
[saint] esprit.}

Genèse 1:2 LSG La terre était informe et vide : il y avait des ténèbres à la surface de l'abîme, et L'ESPRIT DE DIEU 
se mouvait sur les eaux. {Dès le début, le Saint-Esprit a un propriétaire – Dieu le Père. Conclusions bibliques : Saint-
Esprit de Dieu = 1 ; Saint-Esprit = 7 ; Esprit de Dieu = 26 ; Esprit du Seigneur = 31 mais pas de dieu le [saint] esprit.}

Jean 4:24 KJV DIEU [est] un ESPRIT : et ceux qui L'ADORENT [singulier] doivent [LE] adorer en esprit et en vérité. 
{Note : Alors pourquoi faut-il qu'il y ait un autre dieu le [Saint] Esprit ? Il y en a déjà un – le Saint-Esprit DE Dieu.}

Jean 4:24 LSG DIEU est ESPRIT, et ceux qui L'ADORENT [singulier] doivent L'adorer en esprit et en vérité. {Note : 
Alors pourquoi faut-il un autre dieu, le [Saint] Esprit ? Il y en a déjà un – le Saint-Esprit DE Dieu.}

Romains 8:9 KJV Mais vous n'êtes pas dans la chair, mais dans l'Esprit, si du moins l'ESPRIT DE DIEU habite en 
vous. Or, si quelqu'un n'a pas l'ESPRIT DE CHRIST, il n'est pas de SOI {Jésus}. {Ainsi, le Saint-Esprit est à la fois 
l'ESPRIT DE DIEU et l'ESPRIT DE CHRIST.}

Romains 8:9 LSG Pour vous, vous ne vivez pas selon la chair, mais selon l'esprit, si du moins l'ESPRIT DE DIEU 
habite en vous. Si quelqu'un n'a pas l'ESPRIT DE CHRIST, il ne LUI appartient pas {Jésus}. {Ainsi, le Saint-Esprit est 
à la fois l'ESPRIT DE DIEU et l'ESPRIT DE CHRIST.}

Romains 8:11 KJV Mais si l'Esprit de CELUI {Dieu} qui a ressuscité Jésus d'entre les morts habite en vous, CELUI 
{Dieu} qui a ressuscité Christ d'entre les morts vivifiera aussi vos corps mortels par SON {Dieu} Esprit qui habite 
en vous.
Romains 8:11 LSG Et si l'Esprit de CELUI {Dieu} qui a ressuscité Jésus d'entre les morts habite en vous, CELUI 
{Dieu} qui a ressuscité Christ d'entre les morts vivifiera aussi vos corps mortels par SON {Dieu} Esprit qui habite 
en vous.
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Éphésiens 1:13 KJV En lui aussi, après avoir entendu la parole de vérité, l'Évangile de votre salut, en qui aussi, 
après avoir cru, vous avez été scellés du Saint-Esprit qui avait été promis, {car son propriétaire, voir Éphésiens 4:30}

Éphésiens 1:13 LSG En lui vous aussi, après avoir entendu la parole de vérité, l'évangile de votre salut, en lui vous 
avez cru et vous avez été scellés du Saint-Esprit qui avait été promis, {car le propriétaire du Saint-Esprit, voir 
Éphésiens 4:30}

Éphésiens 1:17 KJV afin que le DIEU de notre SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, le Père de gloire, vous donne un esprit 
de sagesse et de révélation dans sa connaissance:

Éphésiens 1:17 LSG Que le DIEU de notre SEIGNEUR JÉSUS-CHRIST, le Père de gloire, vous donne un esprit de 
sagesse et de révélation dans sa connaissance connaissance,

Éphésiens 4:30 KJV Et n'attristez pas le SAINT-ESPRIT de DIEU, par lequel vous avez été scellés pour le jour de la 
rédemption. {Note : Éphésiens 1:13 parle du « Saint-Esprit de » Promesse ; ici, à la seule autre instance du « Saint-
Esprit de » dans la Bible, nous trouvons son Propriétaire.}

Éphésiens 4:30 LSG N'attristez pas le SAINT-ESPRIT de DIEU, par lequel vous avez été scellés pour le jour de la 
rédemption. {Note : Éphésiens 1:13 parle du « Saint-Esprit de » Promesse ; ici, dans la seule autre instance du « Saint-
Esprit de » dans la Bible, nous trouvons son Propriétaire.}

Michée 5:2 KJV Mais toi, Bethléem Éphrata, petite entre les milliers de Juda, c'est de toi que sortira pour moi celui 
qui doit dominer sur Israël, lui dont l'origine remonte aux TEMPS ANCIENS, AUX TEMPS DE L'ÉTERNITÉ. [Matthieu 
2:5-6, Jean 7:42] {Note : DEPUIS LES TEMPS ANCIENS, DEPUIS L'ÉTERNEL – mais il NE DIT PAS À TRAVERS 
TOUTE L'ÉTERNITÉ. L'Esprit de Prophétie parle d'une période de temps À TRAVERS TOUTE L'ÉTERNITÉ.}

Michée 5:2 (5:1) LSG Et toi, Bethléem Éphrata, Petite entre les milliers de Juda, De toi sortira pour MOI {Dieu} CELUI 
{Jésus} qui régnera sur Israël, Et DONT L'ORIGINE REMONTE AUX TEMPS ANCIENS, AUX JOURS DE L'ÉTERNITÉ. 
[Matthieu 2:5-6, Jean 7:42] {Note : DEPUIS LES TEMPS ANCIENS, DEPUIS L'ÉTERNEL – mais il NE DIT PAS À 
TRAVERS TOUTE L'ÉTERNITÉ. L'Esprit de Prophétie parle d'une période de temps À TRAVERS TOUTE L'ÉTERNITÉ.}

Matthieu 11:27 KJV Toutes choses M'ont été livrées par MON PÈRE ; et personne ne connaît le FILS, si ce n'est le 
PÈRE ; et personne ne connaît le PÈRE, si ce n’est le FILS, et celui à qui le FILS veut le révéler. {Le Père et le Fils le 
savent, mais le Saint-Esprit n’est pas mentionné – bien que les disciples de Jésus soient mentionnés et le sauront. Selon 
la doctrine de la trinité, cela n’a aucun sens – un « dieu le Saint-Esprit » devrait sûrement le savoir et serait cité avant toute 
mention des croyants ?} [Luc 10:21]

Matthieu 11:27 LSG Toutes choses M’ont été données par MON PÈRE, et personne ne connaît le FILS, si ce n’est le 
PÈRE ; personne non plus ne connaît le PÈRE, si ce n’est le FILS et celui à qui le FILS veut le révéler. {Le Père et le 
Fils le savent, mais le Saint-Esprit n’est pas mentionné – bien que les disciples de Jésus soient mentionnés et le sauront. 
Selon la doctrine de la trinité, cela n'a aucun sens - un « dieu le Saint-Esprit » devrait sûrement savoir et être cité avant 
toute mention des croyants ?} [Luc 10:21]

Jean 20:31 KJV Mais ces choses ont été écrites AFIN QUE VOUS CROIEZ QUE JÉSUS EST LE CHRIST, LE FILS DE 
DIEU, et qu'en croyant vous ayez la vie en SON nom. {Non pas que Jésus était Dieu Tout-Puissant. Cela signifiait « Fils 
» au sens littéral, comme avec un père et un fils naturels, et non comme une partie mystérieuse d'une Trinité Divinité.}

Jean 20:31 LSG Mais ces choses ont été écrites AFIN QUE VOUS CROYIEZ QUE JÉSUS EST LE CHRIST, LE FILS 
DE DIEU, et qu'en croyant vous ayez la vie en SON nom. {Non pas que Jésus soit le Dieu Tout-Puissant. Cela signifiait 
« Fils » au sens littéral, comme avec un père et un fils naturels, et non comme une partie mystérieuse d'une Trinité divine.}

Hébreux 13:20 KJV Or le DIEU de paix, QUI A RAMENÉ D'ENTRE LES MORTS NOTRE SEIGNEUR JÉSUS, le grand 
berger des brebis, par le sang d'une alliance éternelle,

Hébreux 13:20 LSG Que le DIEU de la paix, QUI A RESSUSCITÉ D'ENTRE EUX le grand Pasteur des brebis par le 
sang d'une alliance éternelle, NOTRE SEIGNEUR JÉSUS,

1 Jean 2:23 KJV Quiconque nie le FILS n'a pas non plus le PÈRE; (mais) celui qui confesse le FILS a aussi le PÈRE.

1 Jean 2:23 LSG Quiconque nie le FILS n'a pas non plus le PÈRE; quiconque confesse le FILS a aussi le PÈRE.
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Ésaïe 48:16 ¶ KJV Approchez-vous de MOI, écoutez ceci ! JE n'ai point parlé en secret dès le commencement ; dès 
le temps où cela fut, JE suis là ; et maintenant le SEIGNEUR DIEU et SON ESPRIT M'ont envoyé. {Le targum dit "et 
Sa Parole"}

Ésaïe 48:16 ¶ LSG Approchez-vous de MOI, et écoutez ! DES LE COMMENCEMENT, JE {Jésus} n'ai point parlé en 
secret, Dès l'origine de ces choses, J'étais là. Et maintenant le Seigneur DIEU M'a envoyé AVEC SON ESPRIT 
{Dieu}. {Le targum dit "et Sa Parole"}

Jean 10:29 KJV MON PÈRE, qui ME les a donnés, est PLUS GRAND QUE TOUS ; et personne ne peut les ravir de la 
main de MON PÈRE. {Jésus confirme Dieu comme son Père et est plus grand que lui ; donc PAS 3 Dieux co-égaux.} 
{contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Jean 10:29 LSG MON PÈRE, qui ME les a donnés, est PLUS GRAND QUE TOUS ; et personne ne peut les arracher 
de la main de MON PÈRE. {Jésus confirme Dieu comme son Père et est plus grand que lui ; donc PAS 3 Dieux co-égaux.} 
{contexte singulier – pas de Dieu pluriel.}

Jean 16:13 KJV Mais quand LUI, l'ESPRIT DE VÉRITÉ, sera venu, il vous guidera dans toute la vérité ; CAR IL NE 
PARLERA PAS DE LUI-MÊME ; mais tout ce qu'IL aura entendu, IL le dira ; et IL vous annoncera les choses à 
venir. {Note : Bien qu'il ne s'agisse pas d'une personne, le Saint-Esprit est désigné 7 fois par LUI / LUI-MÊME. Ainsi, le 
Saint-Esprit ne parle jamais de lui-même – et donne toute la gloire à Jésus [Jean 16:14] qui donne toute la gloire à Son 
Père. Avec la doctrine de la trinité coégale, cela n’arriverait jamais.}

Jean 16:13 LSG Quand le CONSEILLER viendra, L’ESPRIT DE VÉRITÉ, IL vous guidera dans toute la vérité ; CAR IL 
NE PARLERA PAS DE LUI-MÊME, mais tout ce qu’IL aura entendu, IL le dira, et IL vous annoncera les choses à 
venir. {Note : Bien qu’il ne soit pas une personne, le Saint-Esprit est appelé 7 fois LUI-MÊME / IL. Ainsi, le Saint-Esprit ne 
parle jamais de lui-même – et donne toute la gloire à Jésus [Jean 16:14] qui donne toute la gloire à Son Père. Avec la 
doctrine de la trinité coégale, cela n'arriverait jamais.}

Actes 2:17 KJV Et il arrivera dans les derniers jours, dit DIEU, que JE répandrai de MON ESPRIT sur toute chair; 
vos fils et vos filles prophétiseront, vos jeunes gens auront des visions, et vos vieillards auront des songes.

Actes 2:17 LSG Dans les derniers jours, dit DIEU, je répandrai de MON ESPRIT sur toute chair; vos fils et vos filles 
prophétiseront, vos jeunes gens auront des visions, et vos vieillards auront des songes.

Actes 2:18 KJV Et sur mes serviteurs et sur mes servantes, dans ces jours-là, JE répandrai de MON ESPRIT; et ils 
prophétiseront. {Note: Si le Saint-Esprit est une personne trinitaire, sans parler d'un dieu[!], alors ces deux versets 
deviennent ridicules; en tant que Puissance / Personnalité, ils sont pleinement compris.}

Actes 2:18 LSG Oui, sur mes serviteurs et sur mes servantes, en ces jours-là, JE répandrai de MON ESPRIT; et ils 
prophétiseront. {Note: Si le Saint-Esprit est une personne trinitaire, sans parler d'un dieu[!], alors ces deux versets 
deviennent ridicules; en tant que Puissance / Personnalité, ils sont pleinement compris.}

Galates 4:6 KJV Et parce que vous êtes fils, Dieu a envoyé L'ESPRIT DE SON FILS dans vos cœurs, criant: Abba! 
Père!

Galates 4:6 LSG Et parce que vous êtes fils, Dieu a envoyé dans nos cœurs L'ESPRIT DE SON FILS, qui crie: Abba! 
Père!

Jean 4:23 KJV Mais l'heure vient, et elle est déjà venue, où les VRAIS adorateurs ADORERONT LE PÈRE EN 
ESPRIT ET EN VÉRITÉ; car ce sont là les adorateurs que le PÈRE demande.

Jean 4:23 LSG Mais l'heure vient, et elle est déjà venue, où les VRAIS adorateurs ADORERONT LE PÈRE EN 
ESPRIT ET EN VÉRITÉ; car ce sont là les adorateurs que le PÈRE demande.

1 Corinthiens 2:10 KJV Mais Dieu nous les a révélés par SON ESPRIT; car L'ESPRIT sonde tout, même les 
profondeurs de Dieu.

1 Corinthiens 2:10 LSG DIEU nous les a révélés par l'Esprit. Car L'ESPRIT sonde tout, même les profondeurs de 
Dieu. {La version KJV dit SON ESPRIT.}

2 Corinthiens 3:17 KJV Or, LE SEIGNEUR {Dieu} EST L'ESPRIT; et là où est l'Esprit DU Seigneur, là est la liberté. 
{L'Esprit n'est pas un Dieu séparé - ce verset est tellement évident.}
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2 Corinthiens 3:17 LSG Or, LE SEIGNEUR {Dieu} EST L'ESPRIT; et là où est l'Esprit DU Seigneur, là est la liberté. 
{L'Esprit n'est pas un Dieu séparé - ce verset est tellement évident.}

1 Thessaloniciens 4:8 KJV Celui donc qui méprise, ne méprise pas un homme, mais DIEU, qui nous a aussi donné 
SON SAINT-ESPRIT. {Paul confirme que le Saint-Esprit est un attribut de Dieu; ce n'est pas une autre personne ni un 
dieu.}
1 Thessaloniciens 4:8 LSG Celui donc qui rejette ces préceptes ne rejette pas un homme, mais DIEU, qui vous a 
aussi donné SON SAINT-ESPRIT. {Paul confirme que le Saint-Esprit est un attribut de Dieu ; ce n'est pas une autre 
personne ou un dieu.}

Tite 3:5 KJV Ce n'est pas à cause des œuvres de justice que nous aurions faites, mais selon SA miséricorde, qu'il 
nous a sauvés par le baptême de la RÉGÉNÉRATION et du RENOUVELLEMENT du Saint-Esprit. {Note : Vous ne 
pouvez pas RÉGÉNÉRER / RENOUVELER une personne ni un dieu. Le Saint-Esprit est un attribut de Dieu ; ce n'est pas 
une autre personne ou un dieu.}

Tite 3:5 LSG IL nous a sauvés, non à cause des œuvres de justice que nous aurions faites, mais selon sa 
miséricorde, par le baptême de la RÉGÉNÉRATION et du RENOUVELLEMENT du Saint-Esprit. {Note : Vous ne 
pouvez pas RÉGÉNÉRER / RENOUVELER une personne ni un dieu. Le Saint-Esprit est un attribut de Dieu ; ce n'est pas 
une autre personne ou un dieu.}

Actes 8:36 KJV Et comme ils continuaient leur chemin, ils arrivèrent à de l'eau. Et l'eunuque dit: VOICI DE L'EAU; 
QU'EST-CE QUI M'EMPÊCHE D'ÊTRE BAPTISÉ?

Actes 8:36 LSG Comme ils continuaient leur chemin, ils rencontrèrent de l'eau. Et l'eunuque dit: VOICI DE L'EAU; 
QU'EST-CE QUI M'EMPÊCHE D'ÊTRE BAPTISÉ?

Actes 8:37 KJV Et Philippe dit: SI TU CROIS DE TOUT TON CŒUR, TU LE PEUX. Et il répondit et dit: JE CROIS QUE 
JÉSUS-CHRIST EST LE FILS DE DIEU.

Actes 8:37 LSG Philippe dit, SI TU CROIS DE TOUT TON CŒUR, C'EST POSSIBLE. L'eunuque répondit : JE CROIS 
QUE JÉSUS-CHRIST EST LE FILS DE DIEU.

Actes 8:38 KJV Et il ordonna au char de s'arrêter. ET ILS DESCENDENT TOUS LES DEUX DANS L'EAU, PHILIPPE 
ET L'EUNUQUE, ET IL LE BAPTISA.

Actes 8:38 LSG Il arrêta le char ; PHILIPPE ET L'EUNUQUE DESCENDENT TOUS LES DEUX DANS L'EAU, ET 
PHILIPPE BAPTISA L'EUNUQUE.

Isaïe 41:14 KJV Ne crains point, vermisseau de Jacob, [et] hommes d'Israël ; JE TE SERAI EN MES AIDES, DIT 
L'ÉTERNEL, ET TON RÉDEMPTEUR, LE SAINT D'ISRAËL.

Isaïe 41:14 LSG Ne crains point, vermisseau de Jacob, faible reste d'Israël ; JE viens à votre secours, dit le 
Seigneur, et le Saint d'Israël est votre sauveur.

Luc 4:8 KJV Jésus lui répondit: Arrière de moi, Satan; car il est écrit: Tu adoreras le Seigneur ton Dieu, et tu le 
serviras LUI SEUL. [Deutéronome 6:13, 10:20; Matthieu 4:10] {Le Seigneur ton Dieu est Dieu le Père – et personne 
d'autre. LUI SEUL est singulier.}

Luc 4:8 LSG Jésus lui répondit: Il est écrit: Tu ADORERAS LE SEIGNEUR ton DIEU, ET TU LE SERVIRAS SEUL. 
[Deutéronome 6:13, 10:20; Matthieu 4:10] {Le Seigneur ton Dieu est Dieu le Père – et personne d'autre. LUI SEUL est au 
singulier.} {La KJV déclare également : Arrière de MOI, Satan : car}

Jean 1:18 KJV Personne n'a jamais vu Dieu ; LE FILS UNIQUE, qui est dans le SEIN DU PÈRE, C'EST LUI qui l'a fait 
connaître. {Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà. Ainsi, Jésus est venu du sein de son 
Père. Le Père a existé en premier, puis a formé son Fils unique, tout comme dans l'humanité. Cela réfute la doctrine de la 
trinité coexistante et coéternelle où Jésus et le Saint-Esprit auraient toujours existé en tant que dieux.} {SEIN - contexte 
singulier - pas de Dieu au pluriel.}
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Jean 1:18 LSG Personne n'a jamais vu Dieu ; LE FILS UNIQUE, qui est dans le SEIN DU PÈRE, est CELUI qui L'a 
fait connaître. {La KJV dit LE FILS UNIQUE ENGENDRÉ} {Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque chose qui 
existe déjà. Jésus est donc sorti du sein de son Père. Le Père a existé en premier, puis a formé son Fils unique, tout 
comme dans l’humanité. Cela réfute la doctrine de la trinité coexistante et coéternelle selon laquelle Jésus et le Saint-Esprit 
auraient toujours existé en tant que dieux.} {SEIN – contexte singulier – pas de Dieu au pluriel.}

Jean 3:16 ¶ KJV Car Dieu a tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne 
périsse point, mais qu'il ait la vie éternelle. {Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque chose qui existe déjà.
Note : Dieu n'a pas envoyé son Fils pour être engendré. Dieu a envoyé son Fils unique. Dieu avait déjà un Fils unique ; et 
dans son amour pour restaurer l'homme déchu, c'est ce que Dieu a donné. Comment a-t-il donné ? Le Père Éternel, 
l'immuable, a donné son Fils unique, ARRACHÉ DE SON SEIN Celui qui a été fait à l'image expresse de sa personne, et 
l'a envoyé sur terre pour révéler combien il a aimé l'humanité. ….. {Review & Herald, 9 juillet 1895 par. 13}
La condition pour avoir la vie éternelle est de croire que DIEU a donné SON FILS UNIQUE et de croire en Lui. C'est 
comme les baptêmes mentionnés dans les Actes.}

Jean 3:16 LSG Car DIEU a tant aimé le monde qu'il a donné son Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne 
périsse pas, mais ait la vie éternelle. {La KJV dit SON FILS UNIQUE} {Le mot ENGENDRÉ signifie dérivé de quelque 
chose qui existe déjà. 
Note : Dieu n'a pas envoyé son Fils pour être engendré. Dieu a envoyé son Fils unique. Dieu avait déjà un Fils unique ; et 
dans son amour pour restaurer l'homme déchu, c'est ce que Dieu a donné. Comment a-t-il donné ? Le Père Éternel, 
l'immuable, a donné son Fils unique, ARRACHÉ DE SON SEIN Celui qui a été fait à l'image expresse de sa personne, et 
l'a envoyé sur terre pour révéler combien il a aimé l'humanité. ….. {Review & Herald, 9 juillet 1895 par. 13}
La condition pour avoir la vie éternelle est de croire que DIEU a donné SON FILS UNIQUE et de croire en Lui. C’est 
comme les baptêmes mentionnés dans les Actes.}

Que le Créateur de tous les mondes, l’Arbitre de toutes les destinées, ait mis de côté sa gloire et se soit humilié par amour 
pour l’homme, suscitera toujours l’émerveillement et l’adoration de l’univers. Alors que les nations des sauvés regardent 
LEUR RÉDEMPTEUR, ET voient la gloire éternelle du PÈRE briller sur son visage ; alors qu’ils contemplent son trône, qui 
dure d’éternité en éternité, et savent que son royaume n’aura pas de fin, ils éclatent en chants de ravissement : « Digne, 
digne est l’Agneau qui a été immolé, et qui nous a rachetés pour Dieu par son propre sang très précieux ! » {GC88 
651.2 1888}

Avec un amour inexprimable, Jésus accueille ses fidèles dans la « joie de leur Seigneur ». La joie du Sauveur consiste à 
voir dans le royaume de gloire les âmes qui ont été sauvées par son agonie et son humiliation. Et les rachetés partageront 
cette joie lorsqu’ils verront, parmi les bienheureux, ceux qui ont été gagnés à Christ par leurs prières, leurs travaux et leur 
sacrifice d’amour. Lorsqu’ils se rassembleront autour du grand trône blanc, une joie indescriptible remplira leurs cœurs 
lorsqu’ils verront ceux qu’ils ont gagnés à Christ et verront que l’un en a gagné d’autres, et que ces autres encore, tous 
amenés dans le havre de repos, pour y déposer leurs couronnes aux pieds de JÉSUS et LE LOUER à travers les 
CYCLES SANS FIN DE L’ÉTERNITÉ. {GC88 647.1 1888}
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